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THE VAST GULF OF SEPARATION

adequately describe the greatness

of Mori VeRabbi Hagaon Reb
Dovid Lifshitz. »"¥r. [ can only dive
some impressions of a talmid and re-
late some personal experiences.

I learned in his shiur for one year.
yet | gained from him a derech (ap-
proach) in learning for my whole life.
and I remained. as did many. a talmid
my entire life.

One very strong feeling | have with
the Rebbe's passing is the quite pal-
pable manifestation of mmTnT—
“"the descent of the generations”—as
each successive generation falls short
of the Torah greatness of the previous
generation.

The Chachamimtell us: “If the pre-
vious generations were angels. then
we are men. [f the previous genera-
tions were men. then we are like don-
keys. and not like the donkey of Reb
Chanina ben Dosa or Reb Pinchos
ben Yair. but like ordinary donkeys™
{Shabbos 1 12b).

The Chachamim were referring to
the generations immediately preced-
ing them. They felt that the gulfin the
breadth and depth of the grasp of To-

I feel totaily inadequate to define or
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rah between the generations was like
the one that separates angeis and
men. or men and donkeys. This is not
just a quantum leap. but the differ-
ence between two worlds. inhabitants
of one unable to understand the
other. A man cannot understand a
malach a donkey cannot understand
a man. They are in different worlds.
It is as if a tiny ant comes into ¢on-
tact with a man. He thinks to himself
in his ant mind. "What a great crea-
ture is this [ have come upon!” He's
looking at what to him seemns to be a
huge black object—the man's shoe.
He knows nothing of the foot. which
fits into the shoe. nothing of the
man's knee. and surely nothing of
what goes on within his heart or his
brain. For the ant. the shoe is the
man.

This is as much as we comprehend
of the Torah greatness of the previous
generations. They lived in different
worlds. even though we may have co-
existed with them in this world.

The Rebbe's command of Torah
was really beyond the comprehension
of his talmidim No matter where in
Shas one spoke to him. he could dis-
cuss the sugya in depth. directly
quoting the language of the Gemwora.
and with full command of the shitos
of the Rishonim and Gedolei Acharo-
nim [views of the earlier and later
commentaries). And he himself was
aware of the gulf between himself and
his Rabbei'im. and spoke of it to his
talmidim.

The Chachamim felt that
the gulf in the breadth
and depth of the grasp
of Torah between the
generations was like the
one that separates
angels and men, or men
and donkeys. This is not
just a quantum leap, but

the difference between

two worlds

As long as he lived. his Rebbe, Reb
Shimon Shkop. lived. He always re-
ferred to him as “Mori VeRabbi. Reb
Shimon.” 1 remember once asking
him to explain a s'vora (reasoning) of
Reb Shimon in a difficult sugya in
Nedorim. (He was not learning
Nedorim at the time.) He said. “This
is what Mori VeRabbi Reb Shimon
said.” and then proceeded to repeat in
Yiddish the words he had heard from
Reb Shimon several decades before.
When [ continued to probe. he re-
peated the exact same words.
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HIS APPROACH TO THE TALMUD

is derech in learning was to

infer the precise meaning of

the Rishonim's intent from
their words, specifically pointing out
differences in halacha between varni-
ous Rishonimwhich could be under -
stood from seemingly slight differ-
ences in nuance in their words.

At tdmes he would build an entire
shiuron a diyuk {(inference) in the lan-
guage of a Rashba or a Ritva. [t was
not his way to approach a sugya with
a s'vorathat pleased him and then try
to demonsirate how this or that
Rishon held the s'vora. He began with
the goal of understanding what the
Rishonim said.

His hasmoda (diligence) and “ligen
in lernen” (total immersion in his
studies) as a bachuwrin Grodna and in
Mir were legendary. Even in his later
yvears, he would never lie down dur-
ing the day. Once when he was sick
and was forced to rest. he told the
Rebbetzin not to say that he was in
bed... "Es iz a bizayon It's something
to be ashamed of.”

He would tell us of winter Friday
nights in Mir, when it would get dark
very early. After davening, the
bachurim would eat a quick seuda and
then return to the beis midrash tc re-
main studying until the early hours of
the moming. In the middle of the night.
they would take a break to eat kugel
His purpose in telling us this was to give
us the flavor of the European yeshivos
and an idea of how bachurim developed
into the Gedolei Torah that those
yeshivos proclucecl

His world was the world of mmax
ronrw—"the four cubits of halacha.”
His mind was always engrossed in
Torah. Yet that did not isolate him
from the world. His love for Torah did
not conflict with his love and concern
for Klal Yisroel, and for each indi-
vidual Jew. His manifold chessed and
Klal activities never took him out of
the daled amos of halacha. He tock
the daled amos of halacha with him
wherever he went. And he tried to in-
fluence his talmidim to do the same.

In a shrmuess he said once at the
end of a year. he spoke of those four
amos and in a characteristic insight.
bridging the worlds of halacha and
aggaca. applied to them the halacha:
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that a person acquires as his posses-

sion that which is within his four o3
amos. He told his talmidim, “A ben CLINICAL PSYCHOLOGIST
;Il‘orah never leaves the yeshiva. If he DR. BENZION
oes, it is a sign that he never was in
the yeshiva. For wherever he goes, his SOROTZKIN
four amos should take possession— N.Y, STATE LICENSED
should be medakesh (sanctify}—that ADULTS
which surrounds him, and transform | AND
it into a yeshiva.” I CHILDREN
HIS GREAT LOVE FOR 5 (‘.‘;}g) 2631338621 78
HIS TALMIDIM ( ) 219
e had a great love and affec- |
tion for his talmidim Il never I
forget the day 1 went to take
leave of the Rebbe, before 1 left New ! MG:'&';I-N
York to go to Telshe Yeshiva in Cleve-
land. We were standing in the beis | VISITING NEW YORK??
midrash. He took me by the arm and Beautiful rooms, with kitchen
drew me out into the hall. 1 didn't un- facilities, in heart of Boro Park
derstand at the moment why he was by day or week. Near Shuls,
taking me out of the beis midrash. | take-out foods, etc. Profits to
But then he gave me a kiss on the Mifal Torah Vodaas.
cheek (one is not permitted to kiss -
one's child in the beis midrash and Call ‘1'8!‘ o.'ri' ;,"
“See RMA. Orac Cram 98:1 i e
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told me to make sure that [ write
down any chiddushimin Torah that i
might come up with in the course of
my learning. Unfortunately. I cannot
say that [ followed the Rebbe’s admo-
nition, but | can still feel that kiss on
my cheek.

Once, when he was in Chicagoon a
mission. he came to my home for a visit,
unanriounced. We were in the midst of
preparations for a daughter's wedding,
and invitations were all over the dining
room table. He wenit to the table and took
one, saying, “I now have my invitation.
You dor't have to send me one.” Then he
really caught me off guard: “I'm on my
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way to New York. Maybe [ can take a
package for you?”

1 was taken aback and protested that
I would never think of bothering the
Rebbe. But he insisted, and {f  remem-
ber correctly, ended up taking a package
to New York!

Just as he would share in his
talmidim's simchas as if they were his
own, he would share in their grief and
misfortune. He would shed tears. And
he would shed real tears, if he heard
that a talmid had not acted as he
should have. He would try to be
melamed zechus (find some justifica-
tion) for the person.
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Yet he was far from naive. His great
love for Torah and his love for his
talmidim did not blind him to the dan-
gers and temptations of the sodety in
which he and they lived. He spoke out
continuously against those dangers
and temptations, and against the falsi-
fication of Torah by movements far re-
moved from the daled amos of halacha,
and philosophies purporting to be part
of the daled armos of halacha

HIS PASSING

e passed away the week of

Parshas Chukas. That

Parsha (Bamidbar 21:17,18)
tells us of the wanrrw—the song that
the people of [srael sang over the mi-
raculous source of water, which had
originally come to them in the zechus
of Miriam. The Ohr HaChayim ex-
plains that this song was actually the
song of Torah. which is also referred
to as “a well of water.”

TI YT AT TR TYTY TN R —
orovea — “This is the well that was
dug by the princes, The nobles of our
people hollowed it out, Carved out
with their staffs.”

“This is the weli that was dug by the
princes’—these were the Avos.
Avrohom, Yitzchok and Yaakov, who
prepared this heavenly source of wa-
ter. the Torah, to be given to Yisroel
However, the well was not yet ready to
be drunk from untl @nammo, “The
nobles of our people hollowed it out.”
This refers to Moshe, who brought the
Torah down into this world, those who
recetved it from him, the Zekeinimand
Neviim (elders and prophets), and the
Anshei Knesses Hagedola who ex-
plained it and revealed its hidden
parts, for Torah Sheb’Ksav—the Writ-
ten Torah—cannot be imbibed with-
out Torah Sheb’al Peh.

ormiyvm prma Says the Ohr
Hachayim, this refers to that which
the sages of later generations would
be mechadeish [reveal new meanings
in Torah).

N2 APRY PPN M2 PRITD RON AT PR
NOROIPN M T N9 Tafy DR
PYIPT PITT Yow MR v mmapwnd
oMt 2Ty wneb P o PPy
DNIETER Y137 87 TOMD TR RYY 13T 5
o TIRTP TR

But even the new insights, which

are only like carvings on the walls of
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His love for Torah did not conflict with his love and
concern for Klal Yisroel as a whole, and for each
individual Jew. His manifold chessed and Klal
activities never took him out of the daled amos of

halacha. He took the daled amos of halacha with

him wherever he went. And he tried to influence his

talmidim to do the same.

this weil of Torah. can only be under-
taken with the staffs of the
Rishonim—the earlier sages.

*For each inference exacted from
Torah must be explained according to
their {the earlier sages) words, and
anything not founded on the words of
the Kadmonim (earlier authorities)
cannot be relied upon.”

[ believe that the words of the Chr
HaChayim perfectly characterize the
Rebbe’s approach to Torah. He did
not seek to create a new mesora—a
new “Tradition.” All of his learning
and his shiurim reflected an awe-
some respect for the words of the
Rishonim, and this is what he tried to
imbue in his talmidirn

This is what he taught us. He
did not approach the Rashba with
a chiddush of his own—a precon-
ceived notion of what he wanted
the Rashba to say. He wanted to

enjoy keeping.

know: What does the Rashba say?

HIS FLIGHT TO FREEDOM

Ithough this is not a biogra-

Aphy. I feel that [ must include

a story that he personally re-

lated to me in great detail—the story
of his flight from Suvalk.

Afler the German occupation forces
entered Suvalk, he remained behind be-
cause he felt that as Rav he should stay
until the very end to guide his Kehilla. But
word reached him that the Germans
were about to arrest him, and he should
leave immediately. He, the Rebbetzin
and other family members took a wagon
at night to flee for the border. Int the
middle of the night, they reached a cross-
road. not lnowing which way to tum. A
Polish peasant camne by and called out,
“Supalieer Rav! Don't go that way! Gothe
other way!” They followed these direc-
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tions and escaped (o safety. They later
Jound out that had they gone the other
way. they would have fallen right into the
hands of the waiting Germans.

In relating this incident, he
stressed the total improbability of a
Polish peasant riding down a country
road in the middle of the night dur-
ing wartime. Then. lowering his eyes,
he said, “Ich shem zich tzu zogen, az
dos iz geven Eliyahu HaNavi—I'm
ashamed to say that I believe that it
was Eliyahu HaNaui”

TAEKING LEAVE, FROM WITHIN
THE DALED AMOS.

enever one visited him. the

talk was always in Torah—

not in a superficial manner,

but in depth. Even in his last months,

when his sickness precluded his

“talking in learning,” he would speak

words of beracha and chizuk in learn-
ing.

The last time I visited him, he was
very weak. He spoke to me as if | were
still one of the young talmidim learn-
ing in his shiwr. *Ir zolt zehn tzu ligen
in lernen un shteigen in lernen un
veren a gadol baTorah.”

This was his life and this was his
legacy: Be immersed in learning, grow
in learning, become Gedolei Torah.

When all else of the world was out
of his sight, even when his prodigious
memory had failed him, he never left
the daled amos shel halacha.
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